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Освітній ступінь: БАКАЛАВР

Міністерство освіти і науки України

Волинський національний університет імені Лесі Українки

підготовки                       БАКАЛАВРА

НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН

Освітня кваліфікація 

Бакалавр філології за спеціалізацією 

"Прикладна лінгвістика"  

ЗАТВЕРДЖУЮ

Ректор______________ проф. Цьось А.                                                       

"___"___________ 20___ р.

Н

галузь знань             03 Гуманітарні науки

Термін навчання - 3 роки 10 місяців

Освітньо-професійна програма    Прикладна лінгвістика. 

                                               Переклад і комп'ютерна лінгвістика

На базі повної загальної середньої освіти

спеціальність                    035 Філологія

спеціалізація           035.10 Прикладна лінгвістика

Форма навчання                    ДЕННА

 Графік освітнього процесу

ТравеньЛютий Березень Квітень Червень Липень

Зведені дані по використанню часу (тижнів)

К  

у   

р   

с

Вересень Листопад

П
ід

су
м

к
о
в
и

й
 к

о
н

тр
о
л
ь

Н
ав

ч
ал

ь
н

а 
п

р
ак

ти
к
а

Серпень

Т
ео

р
ет

и
ч
н

е 
н

ав
ч
ан

н
я

А
те

ст
ац

ія

12 52
12

В
и

р
о
б
н

и
ч
а 

п
р
ак

ти
к
а

В
сь

о
го

52
12 52

К
в
ал

іф
ік

ац
ій

н
а 

р
о
б
о
та

 

К
ан

ік
у
л
и

35 5

35 5 14

35 5 28

Т Теоретичне навчання С
Екзаменаційна                 

сесія
КанікулиКваліфікаційна робота АНавчальна практика В Д

3

К

 План освітнього процесу

25 5

Атестація

45

Виробнича практика

№
  

О
К НАЗВА ОСВІТНЬОГО 

КОМПОНЕНТА

Семестровий контроль

З
аг

ал
ь
н

и
й

 о
б

ся
г 

го
д

и
н

К
у

р
со

в
а 

р
о

б
о

та
 (

п
р

о
єк

т)

Е
к
за

м
ен

З
ал

ік

П
р

ак
ти

к
а

1 курс 2 курс 3 курс

6 сем.

4 курс

1 сем. 2 сем. 3 сем. 4 сем.

Аудиторні години

5 сем. 7 сем. 8 сем.

В
сь

о
го

 а
у

д
и

то
р

н
и

х

Л
ек

ц
ії

П
р

ак
ти

ч
н

і 
(с

ем
ін

ар
сь

к
і)

Л
аб

о
р

ат
о

р
н

і

Ін
д

и
в
ід

у
ал

ь
н

і 
за

н
я
тт

я

К
о

н
су

л
ь
та

ц
ії

13т. 12т.

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

18т. 17т. 18т. 17т. 

1510 11 12 13

17т. 
С

ам
о

ст
ій

н
а 

р
о

б
о

та
18т. 

1 2 3 4 7

6

1. Цикл загальної підготовки

28

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

8 9 16

Т
и

ж
н

ев
е 

 

н
ав

ан
та

ж
ен

н
я

14

90 3 42

38
2,5

К
р

ед
и

ти

Навчальні заняття Тривалість семестру (тижні)

Поза-      

аудито

рні 

години

90

6

3 46

42

18

4
Правові основи громадянського 

суспільства
4 90

2,5
42

5 Вступ до фаху 1 90

20 22

24

3 42

3 2246

2,5

2 1

6

180 6 92 36 12

6 38
2,5

22

2,5 2,5
76

42

56

3
2,5

4242 20

7 Логіка 1

906 Загальне мовознавство 4

90 3 36 20 16

6

2
6 48

2

3

4,5

17 Теоретичний курс англійської мови 6 20 3090 3 50

18 Теорія і практика перекладу 3,4,6 2,5 450 15

720Разом 4 4

33

2. Цикл професійної підготовки

28 162192

602672
4,5

326154 56346 136 48
9,5 5 5

Всього кредитів за циклом загальної 

підготовки

709 Англійська мова
1,2,3,4,

5,6,7,8
990

10 Друга іноземна мова
1,2,3,4,

5,6,7
930

6,5 5,5
25860

5,5

4

4,5 4,54,5 5,5

90 18

56
5 6,5 5 5 4,5 4,5

31 578

463 28

578

11 Основи ІТ-маркетингу 1
2,5

Січень

1

4,8 2,6

Жовтень Грудень

20 Послідовний і синхронний переклад

12 6

1
Україна і Європейський Союз: 

політика, культура, мова, історія

2
Українська мова (за професійним 

спрямуванням)
2

3 Інформаційні технології

296

6

6 38

260 68

48

6 463 3836 6
2,5

2,5

3

628 7 180 6

1090

104 42

19
Програми обробки текстової 

інформації

63 36 10 26

3 40

22 Захист інформації 7

22 Експертні системи і штучний інтелект 8 44

22

36 14 22 6 48

20

3Синтез і розпізнавання мовлення 7

620

22 Світовий літературний процес 8

90

90

90

150 5 56 20 36 10 84



36 246 30 278 50 284 32 214 44 288 46 262 44 182 62 148

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

10 20

0 0 0 0 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40

114 342 48 348 70 324 92 298 64 328 66 302 64 222 82 188

78 96 18 70 40 44

36 246 30 278 50 284 32 214 44 288 46 262 44 182 62 148

20 40 20 40 20 40 20 40 20 40 20 40

1

30 30 30 30 30 30 30

Затверджено на засіданні вченої ради __________________________________ факультету (інституту)

Протокол №  __  від "___" ___________ 20_____року

Декан (директор) факультету (інституту)____________________________________________________(ПІБ)
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Навчальний план складено у відповідності до стандарту вищої освіти України першого (бакалаврського) рівня спеціальності 035 Філологя №869 від 20.06.2019 р. 
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Погоджено                                                            

Начальник навчального відділу                       

___________________________                                        

"___"____________________20     р.

Погоджено                                                                          

Проректор з навчальної роботи та рекрутації 

___________________________                        

"___"________________20     р.

Погоджено    

      Рішення Вченої ради                                                                

       Волинського національного університету імені Лесі Українки  

_______________________                        

 "___"_________________20     р.
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